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ÚvodDbejte těchto upozornění

VAROVÁNÍ:
NEODSTRAŇUJTE KRYT (ANI ZADNÍ STĚNU), ZABRÁNÍTE TÍM RIZIKU ÚRAZU ELEKTRICKÝM 
PROUDEM. UVNITŘ PŘÍSTROJE NEJSOU ŽÁDNÉ DÍLY, KTERÉ BY MOHL UŽIVATEL 
OPRAVOVAT.
K TOMU JE OPRÁVNĚN POUZE KVALIFIKOVANÝ SERVISNÍ PRACOVNÍK.

VAROVÁNÍ:
NEVYSTAVUJTE PŘÍSTROJ DEŠTI ANI VLHKOSTI, HROZÍ NEBEZPEČÍ ÚRAZU ELEKTRICKÝM 
PROUDEM.

UPOZORNĚNÍ:
POUŽÍVEJTE POUZE DOPORUČENÉ PŘÍSLUŠENSTVÍ, ZAMEZÍTE TÍM RIZIKU ÚRAZU 
ELEKTRICKÝM PROUDEM A MAXIMÁLNĚ OMEZÍTE MOŽNOST RUŠENÍ.

UPOZORNĚNÍ:
POKUD PŘÍSTROJ NEPOUŽÍVÁTE, ODPOJTE ZÁSTRČKU ZE SÍŤOVÉ ZÁSUVKY.

Pro uživatele ve Velké Británii
Při výměně pojistky nahraďte pojistku pouze stejnou hodnotou a odsouhlaseným typem, nezapomeňte 
rovněž vrátit na místo kryt pojistky.

Identifikační štítek CA-920 se nachází dole.

• Má-li zařízení vyhovovat technickým požadavkům nařízení EMC, je nutné použít DV kabel CV-150F/
CV-250F.
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Používání tohoto návodu
Děkujeme, že jste si zakoupili Canon XL H1. Tento návod si přečtěte pečlivě před používáním video-

kamery a bezpečně si jej uchovejte pro případnou referenci v budoucnosti. V případě, že videokamera 

nebude pracovat správně, postupujte podle informací v tabulce Odstraňování problémů  ( 141).

Konvence použité v tomto návodu

� : Upozornění související s obsluhou videokamery.

� : Další témata doplňující základní procedury obsluhy.

� : Odkazová stránka. 

� Velkými písmeny jsou označována tlačítka na videokameře a na dálkovém ovladači.

� [ ] odkazují na položky nabídky zobrazované na obrazovce.

� Objektiv se zoomem Canon HD Video 5,4–108 mm L IS II dodávaný v sadě objektivu je označován 

jako objektiv „L IS objektiv HD 20x“.

� Obrázky znázorňují videokameru s nasazeným L IS objektivem HD 20x.

� „Obrazovka“ označuje pole hledáčku.

� „Karta“ nebo „paměťová karta“ označuje paměťovou kartu SD nebo kartu MultiMediaCard (MMC).

�Dostupné funkce závisejí na provozním režimu a jsou indikovány následujícím způsobem.

 : Funkce může být v tomto režimu použita.

 : Funkce nemůže být v tomto režimu použita.

Potvrzení o obchodních známkách

• Canon je registrovaná obchodní známka společnosti Canon, Inc.
•  je obchodní známka.
• HDV a logo  jsou obchodní známky společností Sony Corporation a Victor Company of Japan, Ltd. 

(JVC).
•  je obchodní známka.
• Windows® je buď obchodní známka, nebo registrovaná obchodní známka společnosti Microsoft, 

Corporation v USA a dalších zemích.
• Ostatní názvy a produkty výše neuvedené mohou být registrované obchodní známky nebo obchodní 

známky příslušných vlastníků.

Prep

E

Setting the Time Zone, Date and Time
Set the time zone, date and time when you first start using your camcorder, or if the built-in rechargeable 
battery has completely discharged.

Setting the Time Zone/Daylight Saving Time

1. Press the MENU button.
2. Turn the SELECT dial to select [SYSTEM/ ] and press the SET button.
3. Select [D/TIME SET ] and then select [T.ZONE/DST] and press the SET button.

The time zone setting appears. The default setting is Paris.
4. Turn the SELECT dial to select the setting option that represents your time zone and 

press the SET button.
To adjust for daylight saving time, select the time zone with the  next to the area.

Setting the Date and Time

MENU
( 29)

SYSTEYSTEM/M/ D/D/TIMETIME SET SET T.ZT.ZONE/ONE/DSTDST•••PARPARISIS

MENU
( 29)

SYSTEYSTEM/M/ D/D/TIMETIME SET SET 
D/TD/TIME SETIME SET••• 1. 1.JAN.JAN.20052005

                        12  12:00 :00 PMPM

Položka nabídky zobrazuje své výchozí

umístění

Provozní režimy
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Poznámky ke specifikacím HD/HDV a SD/DV

V této příručce budeme rozlišovat mezi standardy pro videosignál používanými snímací sekcí 

videokamery XL H1 a standardy pro záznam používanými sekcí rekordéru videokamery XL H1. 

Videosignál může být nastaven na specifikaci HD (high definition) nebo SD (standard definition). 

Standard pro záznam na pásek bude HDV (high definition) nebo DV.

Snímací sekce HD/SD

Sekce rekordéru HDV/DV

Přehrávaný signál HDV/DV

Zdířka SDI HD/SD HD/SD

Zdířka HDV/DV HDV/DV
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Kontrola dodaného příslušenství
Sada těla videokamery

* Není dodáváno v Oceánii a Číně.

Další příslušenství dodávané v sadě objektivu

Kompaktní napájecí 
adaptér CA-920

DC propojka DC-920 Napájecí akumulátor 
BP-950G 

Paměťová karta SD 
SDC-16M

Dálkový ovladač
WL-D5000 

Dvě baterie (R6) 
velikosti AA

Barevný hledáček Mikrofon Protiprachový kryt 
videokamery

Ramenní řemen
SS-1000

Držák adaptéru Stereofonní kabel Adaptér PC-A10 
SCART*

Kombinovaný 
videokabel DTC-1000 

Objektiv se zoomem 
Canon HD Video
5,4–108 mm L IS II 
(včetně měkkého 
pouzdra)

Kryt objektivu Protiprachový kryt 
objektivu

Sluneční clona 
objektivu
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Průvodce komponentami
XL H1

Režim externího řízení
Režim VCR/PLAY
Vypnuté napájení
Auto
Priorita závěrky
Priorita clony
Ruční
Bodové osvětlení
Noc
Jednoduché nahrávání

Pohled zleva

Programy 
nahrávání

Ovladač POWER

Tlačítko LIGHT
Tlačítko END SEARCH ( 47)
Spínač MODE SELECT ( 46)
Spínač FRAME RATE ( 54)
Tlačítko AUDIO MONITOR ( 63, 101)
Indikátor POWER
Boční panel ( 132)
Objímka pro barevný hledáček ( 17)
Objímka pro monochromatický hledáček FU-1000 ( 147)

Tlačítka EVF PEAKING/EVF MAGNIFYING ( 51)
Tlačítko EXP. LOCK ( 71)
Spínač LENS RELEASE ( 22)
Tlačítko SET ( 29)
Ovladač IRIS ( 69)/SELECT ( 29)
Tlačítko  (prohlížení záznamu) ( 44)

Tlačítko BARS/FADE SELECT (  89)
Tlačítko BARS/FADE ON/OFF (  89)
Tlačítko MENU ( 29)
Ovladač GAIN ( 71)
Ovladač WHITE BALANCE ( 74)
Tlačítko WHITE BALANCE  ( 74)
Tlačítko STANDBY ( 41)
Spínač INPUT SELECT (CH3, CH4) ( 62)
Spínač REC LEVEL (CH3, CH4) ( 63)
Spínač INPUT SELECT (CH1, CH2) ( 60)
Spínač REC LEVEL (CH1, CH2) ( 63)
Spínač REC CH SELECT (CH1, CH2) ( 60)
Ovladače CH1/CH2 ( 63)
Spínač FRONT MIC ATT. (CH1, CH2) ( 60)
Ovladače CH3/CH4 ( 63)

 Tlačítko LIGHT
Stisknutím tlačítka LIGHT osvětlíte boční panel na dobu přibližně 10 s. Jestliže toto tlačítko přidržíte déle než 
3 sekundy, zůstane panel osvětlený do doby, než podsvětlení opětovným stisknutím tlačítka LIGHT vypnete.



9

Ú
v
o
d

C

Pohled zleva

Páčka dioptrického seřízení ( 19)
Volič mikrofonu STEREO/MONO ( 60)
Zajišťovací páčka ( 18)
Doplněk okuláru ( 18)
Barevný hledáček ( 17-20)
Uvolňovací tlačítko zámku ( 19)
Kabel hledáčku ( 17)
Kroužek zoomu ( 48)
Sluneční clona objektivu ( 23)
Zaostřovací kroužek ( 50)

Tlačítko RESET
Slot paměťové karty ( 28)
Ovládací kroužek ND filtru ( 53)
Odjišťovací tlačítko ND filtru ( 53)
Spínač STABILIZER ON/OFF ( 64)
Spínač POSITION PRESET ( 49)

 Spínač AF ( 50)/
POSITION PRESET ON/SET ( 49)
Selektor zaostřování ( 51)
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Pohled zprava

Zdířka S-video ( 98)
Zdířka Video (BNC) ( 98)
Selektor RCA/BNC ( 98)
Zdířka Video (RCA) ( 98)
Zdířky AUDIO 2 (RCA) ( 62)
Zdířky AUDIO 1 (RCA) ( 60)
Kryt konektorů
Upevňovací jednotka akumulátoru ( 14)
Tlačítko BATT. RELEASE ( 14)
Zdířka HD/SD SDI ( 96)
Zdířka GEN.LOCK ( 56)
Zdířka TC OUT ( 56)

Zdířka TC IN ( 56)
Výrobní číslo
Závitový otvor pro držák adaptéru ( 21)
Ovladač AE SHIFT ( 72)
Páčka LOCK ( 41)
Zdířka FRONT MIC ( 20)
Kabel mikrofonu ( 20)
Zajišťovací šroub sluneční clony objektivu ( 23)
Páčka ovladače zoomu na držadle ( 48)
Tlačítko PHOTO ( 113)
Oddělení videokazety ( 27)
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* Nepoužívejte stativy se zajišťovacími šrouby delšími než 5,5 mm, aby nedošlo k poškození videokamery.

 Poznámka ke zdířce 
 (LANC) znamená „Local Application Control Bus System“. Zdířka  vám umožňuje ovládat připojené zařízení.

Připojte pouze zařízení, která mají značku  na zdířce .
�U připojených zařízení, která nemají značku , není činnost garantována.
�Některá tlačítka připojených zařízení nemusejí pracovat nebo mohou pracovat jinak než tlačítka na videokameře.

Pohled zepředu

Pohled zezadu

Kontrolka snímání ( 93)
Senzor dálkového ovládání  ( 26, 106)
Přídržný řemen ( 21)
Patice pro upevnění volitelného adaptéru stativu
TA-100 ( 147)
Objímka pro stativ*
Kabel hledáčku ( 17)
Senzor dálkového ovládání ( 26, 106)
Tlačítko START/STOP ( 40)
Zajišťovací šroub mikrofonu ( 20)
Očko pro připevnění řemínku ( 21)
Vstupní zdířky XLR ( 61, 62)
Tlačítka SHUTTER  ( 68)
Ovladač PHONES LEVEL

Zdířka  (sluchátka)
Indikátor HDV ( 45)
Zdířka HDV/DV IN/OUT ( 98, 107, 110)
Zdířka 
Spínač LINE/MIC ( 61, 62)
Spínač +48V ( 61, 62)
Spínač MIC ATT. ( 60, 62)
Spínač TAPE/CARD ( 113)
Indikátor práce s kartou ( 113)
Spínač ZOOM SPEED ( 48)
Ovladač ZOOM SPEED ( 48)
Tlačítko START/STOP ( 40)
Zdířka COMPONENT OUT ( 97)
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Pohled shora

Tlačítko  (pauza) ( 94)/
DRIVE MODE ( 116)
Tlačítko  (stop) ( 94,107)/

 (režim měření) ( 118)
Tlačítko  (převíjení zpět) ( 94)/

 – ( 121)
Tlačítko  (přehrávání) ( 94)/
SLIDESHOW ( 121)
Tlačítko  (převíjení vpřed) ( 94)/

 + ( 83, 121)
Tlačítko REC (záznam) ( 107)
Závitové otvory pro držák adaptéru ( 21)
Kontrolka snímání ( 93)

Senzor dálkového ovládání ( 26, 106)
Páčka ovladače zoomu na rukojeti ( 48)
Zajišťovací šroub hledáčku ( 17)
Mikrofon ( 20)
Zdokonalená patice pro příslušenství ( 62, 119)
Tlačítko START/STOP ( 40)
Tlačítko PHOTO ( 113)
Tlačítko CUSTOM PRESET SELECT ( 81)
Tlačítko CUSTOM PRESET ON/OFF ( 81)
Tlačítko EVF DISPLAY ( 43)
CUSTOM KEYS ( 86)
Spínač EJECT ( 27)
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Dálkový ovladač WL-D5000

Tlačítko PHOTO ( 113)
Tlačítko START/STOP ( 40)
Tlačítko MENU ( 29)
Tlačítko TV SCREEN ( 129)
Tlačítko SLIDESHOW ( 121)
Tlačítko DATA CODE ( 105)
Tlačítko INDEX WRITE ( 87)
Tlačítko AUDIO MONITOR ( 63, 101)
Tlačítko END SEARCH ( 47)
Tlačítko SEARCH SELECT ( 103, 104)
Tlačítko REC PAUSE ( 107)
Tlačítko REW  ( 94)
Tlačítko ZERO SET MEMORY (  102)
Tlačítko  ( 94)
Tlačítko PAUSE  ( 94)

Tlačítko REMOTE SET ( 106) 
Tlačítko AV DV ( 109)
Tlačítka zoomu ( 48)
Výběrová tlačítka nabídky ( 29)
Tlačítko SET ( 29)
Tlačítko  – ( 121)
Tlačítko  + ( 83, 121)
Tlačítka MIX BALANCE ( 101)
Tlačítka /  ( 103, 104)
Tlačítko PLAY  ( 94)
Tlačítko FF  ( 94)
Tlačítko  ( 94)
Tlačítko STOP  ( 94)
Tlačítko  ( 94)
Tlačítko SLOW  ( 94)
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PøípravaPříprava napájení
Dobíjení napájecího akumulátoru

Před dobíjením odpojte DC propojku od napájecího adaptéru. Sejměte kryt kontaktů napájecího akumu-

látoru.

1. Síťovou šňůru zapojte do adaptéru.

2. Zástrčku síťové šňůry zapojte do zásuvky.

3. Připojte akumulátor k adaptéru.
• Mírně zatlačte a posuňte napájecí akumulátor ve 

směru šipky, dokud neuslyšíte zaklapnutí.
• Rozbliká se indikátor nabíjení. Po skončení 

nabíjení bude indikátor svítit souvisle.

4. Po skončení dobíjení vyjměte akumulátor 

z adaptéru.

5. Nakonec síťovou šňůru vytáhněte ze 

zásuvky i z adaptéru.

Připojení napájecího akumulátoru

1. Ovladač POWER přepněte do polohy OFF.

2. Připojte akumulátor k videokameře.
Mírně zatlačte a posuňte napájecí akumulátor 
nahoru, ve směru šipky, dokud neuslyšíte zaklapnutí.

3. Po použití akumulátor vyjměte.
Při přidržovaném tlačítku BATT.RELEASE vyjměte 
napájecí akumulátor posunutím dolů.

Indikátor nabíjení
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Napájení ze síťové zásuvky

1. Ovladač POWER přepněte do polohy OFF.

2. DC propojku připevněte k videokameře.
Mírně zatlačte a posuňte DC propojku nahoru, ve 
směru šipky, dokud neuslyšíte zaklapnutí.

3. Síťovou šňůru zapojte do napájecího 

adaptéru.

4. Zástrčku síťové šňůry zapojte do zásuvky.

5. DC propojku připojte k napájecímu 

adaptéru.

6. DC propojku po použití opět odpojte.
Při přidržovaném tlačítku BATT.RELEASE vyjměte 
DC propojku posunutím dolů.

Poznámky k vestavěné dobíjitelné lithiové baterii

Videokamera má vestavěnou dobíjitelnou lithiovou baterii pro uchování data/času a dalších nastavení. 

Vestavěná baterie je dobíjena vždy, když používáte videokameru. Pokud ale videokameru používáte 

pouze krátké okamžiky nebo ji nepoužíváte déle než 3 měsíce, úplně se vybije. V takovém případě 

dobijte vestavěnou baterii napájením videokamery ze sítě. Videokameru mějte připojenou na síť alespoň 

24 hodin s nastavením ovladače POWER v poloze OFF.

�Při dobíjení napájecího akumulátoru odpojte DC propojku od adaptéru.
�Před připojením nebo odpojením napájecího adaptéru vypněte napájení videokamery.
�Adaptér používaný v blízkosti televizního přijímače může rušit obraz. V takovém případě 

přemístěte adaptér dále od televizoru nebo anténního svodu.
�Na napájecí adaptér nepřipojujte žádné produkty, které nejsou výslovně doporučeny.

�Pokud připojíte porouchaný napájecí adaptér nebo napájecí akumulátor, indikátor nabíjení zhasne 
a proces nabíjení se zastaví.

� Indikátor nabíjení vás informuje o stavu nabití.
0–50 %: Bliká jedenkrát za sekundu.
50–75 %: Bliká dvakrát za sekundu.
Více než 75 %: Bliká třikrát za sekundu.
100 %: Svítí nepřetržitě



16

�Doby nabíjení, nahrávání a přehrávání

Dále uvedené údaje jsou přibližné a mohou se měnit v závislosti na podmínkách nabíjení, 
nahrávání nebo přehrávání.

* Přibližné doby nahrávání s opakujícími se operacemi start/stop, nastavení zoomu, zapnutí/vypnutí napájení. 

Ve skutečnosti mohou být kratší.

�Akumulátor doporučujeme napájet v rozsahu teplot 10 až 30 °C. 
� Lithiumiontový akumulátor lze nabíjet v libovolném stavu nabití. Na rozdíl od běžných akumulátorů 

není nutné jej před nabíjením úplně vybít.
�Doporučujeme mít v zásobě akumulátory na dvojnásobný až trojnásobný provoz, než před-

pokládáte.
�Chcete-li šetřit energií akumulátoru, nenechávejte videokameru v režimu pauzy nahrávání, ale 

vypínejte ji.

Napájecí akumulátor BP-930 BP-945 BP-950G BP-970G

Doba nabíjení pomocí kompaktního napájecího adaptéru CA-920 145 min 220 min 235 min 320 min

 Doby nahrávání a přehrávání

Maximální doba 
nahrávání

L IS 
objektiv 
HD 20x

Dodaný barevný hledáček 140 min 210 min 295 min 405 min

Volitelný monochromatický 

hledáček FU-1000
105 min 165 min 230 min 315 min

Typická doba 
nahrávání*

L IS 
objektiv 
HD 20x

Dodaný barevný hledáček 80 min 115 min 155 min 210 min

Volitelný monochromatický 

hledáček FU-1000
60 min 90 min 125 min 170 min

Doba přehrávání Dodaný barevný hledáček 165 min 250 min 350 min 480 min

 Doby nahrávání a přehrávání

Maximální doba 
nahrávání

L IS 
objektiv 
HD 20x

Dodaný barevný hledáček 155 min 230 min 335 min 455 min

Volitelný monochromatický 

hledáček FU-1000
120 min 180 min 250 min 350 min

L IS 
objektiv 
20x

Dodaný barevný hledáček 140 min 210 min 300 min 415 min

Volitelný monochromatický 

hledáček FU-1000
110 min 170 min 235 min 320 min

Objektiv 

s ručním 

zoomem 16x

Dodaný barevný hledáček 160 min 250 min 340 min 465 min

Volitelný monochromatický 

hledáček FU-1000
120 min 190 min 260 min 360 min

Objektiv XL 

se zoomem 

3x

Dodaný barevný hledáček 130 min 195 min 295 min 400 min

Volitelný monochromatický 

hledáček FU-1000
105 min 165 min 230 min 315 min

Typická doba 
nahrávání*

L IS 
objektiv 
HD 20x

Dodaný barevný hledáček 85 min 130 min 175 min 240 min

Volitelný monochromatický 

hledáček FU-1000
65 min 100 min 135 min 190 min

L IS 
objektiv 
20x

Dodaný barevný hledáček 80 min 115 min 155 min 215 min

Volitelný monochromatický 

hledáček FU-1000
60 min 95 min 125 min 175 min

Objektiv 

s ručním 

zoomem 16x

Dodaný barevný hledáček 90 min 140 min 175 min 240 min

Volitelný monochromatický 

hledáček FU-1000
70 min 105 min 140 min 195 min

Objektiv XL 

se zoomem 

3x

Dodaný barevný hledáček 75 min 110 min 150 min 210 min

Volitelný monochromatický 

hledáček FU-1000
60 min 90 min 125 min 170 min

Doba přehrávání Dodaný barevný hledáček 180 min 275 min 375 min 510 min

HDV

DV
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Příprava videokamery
Nasazení a sejmutí jednotky barevného hledáčku

Nasazení jednotky barevného hledáčku

1. Zasuňte hledáček do držáku a utáhněte 

zajišťovací šroub.

2. Kabel hledáčku zapojte do horního 

konektoru těla videokamery.

3. Kabel hledáčku přichyťte kabelovou 

svorkou.
Zástrčku kabelu zasuňte do zásuvky videokamery.

Sejmutí jednotky hledáčku

1. Odpojte kabel hledáčku.

2. Povolte zajišťovací šroub a jednotku hledáčku vysuňte z konzoly.
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Nasazení a sejmutí doplňku okuláru

Doplněk okuláru můžete nastavit tak, abyste mohli při filmování používat pravé nebo levé oko. Když měníte 

polohu doplňku okuláru pro pravé nebo levé okno, sejměte jej a znovu nasaďte.

Nasazení doplňku okuláru

Srovnejte otvor pro páčku dioptrického seřízení s páčkou a doplněk okuláru umístěte do 

pozice.

Sejmutí doplňku okuláru

Doplněk okuláru sejměte způsobem 

znázorněným na obrázku.

Nastavení pozice hledáčku

Pozici hledáčku můžete změnit (doprava/doleva, dopředu/dozadu).

Při ukládání videokamery do volitelného kufru systému HC-3200 nastavte hledáček doprava a zamkněte.

Upraveno pro pravé oko Upraveno pro levé oko

Seřízení doprava/doleva

Povolte zajišťovací šroub, posuňte hledáček 
doprava nebo doleva, a šroub utáhněte.

Seřízení dopředu/dozadu

Povolte zajišťovací páčku, posuňte hledáček 
dopředu nebo dozadu, a páčkou zajistěte.
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Dioptrické seřízení

Zapněte videokameru a nastavte páčku 

dioptrického seřízení.

Zabraňte, aby na hledáček svítilo přímé slunce. LCD hledáčku se může v důsledku koncentrace 
světla optikou poškodit. Dejte zejména pozor při nasazení videokamery na stativu nebo při transportu.

Používání hledáčku jako LCD panel

Hledáček můžete používat jako LCD panel, a to otevření adaptéru okuláru.

Stiskněte uvolňovací tlačítko zámku 

a otevřete adaptér okuláru.

Když nepoužíváte hledáček jako LCD panel, ujistěte se, že je adaptér okuláru zavřen.

Když otevřete adaptér okuláru, obrazovka se mírně zesvětlí.
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Seřízení hledáčku

Můžete upravit jas, kontrast, barvu a ostrost hledáčku. Tato nastavení neovlivní váš záznam.

1. Stiskněte tlačítko MENU.

2. Otočením ovladače SELECT vyberte [DISPLAY SETUP/ ] a stiskněte tlačítko SET.

3. Vyberte [EVF SETUP] a potom zvolte [BRIGHTNESS], [CONTRAST], [COLOR] nebo 

[SHARPNESS].

4. Upravte nastavení ovladačem SELECT a stiskněte tlačítko SET.
• Po nastavení se vrátíte do podnabídky [EVF SETUP]. Podle potřeby změňte stejným způsobem další 

nastavení.
• Další podrobnosti k nastavení [EVF BW MODE] viz ( 88).

5. Stisknutím tlačítka MENU nabídku zavřete.

Připevnění jednotky mikrofonu

1. Uvolněte zajišťovací šroub mikrofonu na 

jednotce hledáčku, otevřete mikrofonní 

svorku a vložte do ní mikrofon.

2. Srovnejte značku  na mikrofonu se 

značkou na úchytce a utáhněte šroub.

3. Kabel mikrofonu zasuňte do zdířek FRONT 

MIC videokamery.

MENU
( 29)

DISPLAY SETUP/ EVF  SETUP BRIGHTNESS•••

CONTRAST•••••

COLOR••••••••

SHARPNESS••••
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Seřízení přídržného řemene

Přídržný řemen seřiďte tak, abyste ukazo-

váčkem a prostředníkem dobře dosáhli na 

páčku zoomu a palcem na tlačítko START/

STOP.

Připevnění ramenního řemene

Konce řemene protáhněte očkem pro jeho 

připevnění a seřiďte délku.

Dejte pozor, abyste při seřizování řemínku nebo přídržného řemene videokameru neupustili.

Nasazení držáku adaptéru

Držák adaptéru nasaďte, když budete používat volitelnou duální nabíječku/držák CH-910 nebo 

komerčně dostupný bezdrátový mikrofonní přijímač.

1. Nasaďte držák adaptéru a zajistěte jej 

upevňovacími šrouby.

2. Nastavte polohu podpůrných pásů.

Pokud používáte volitelnou nabíječku CH-910, 
zahákněte ji do podpůrných pásů a zajistěte 
zastavovací páčkou. Nabíječku CH-910 sejmete po 
stisknutí zastavovací páčky ve směru šipky vyta-
žením z podpůrných pásů.

Zastavovací páčka

Podpůrné 
pásy
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Příprava objektivu
Viz rovněž návod k používání objektivu.

Nasazení objektivu

1. Ovladač POWER nastavte do polohy OFF.

2. Sejměte protiprachové kryty z videokamery 

a objektivu.

3. Srovnejte červenou značku na objektivu 

s červenou značkou na videokameře 

a otočte objektivem ve směru hodinových 

ručiček, dokud se nezajistí.

Sejmutí objektivu

1. Ovladač POWER nastavte do polohy OFF.

2. Posuňte spínač LENS RELEASE, otočte 

objektivem proti směru hodinových 

ručiček až na doraz a potom objektiv 

sejměte.

3. Na videokameru i objektiv nasaďte 

protiprachový kryt.

�Při nasazování nebo snímání objektivu dejte pozor, aby vám objektiv nebo videokamera neupadly.
�Při nasazování nebo snímání objektivu zabraňte, aby do objektivu pronikalo přímé sluneční světlo 

nebo ostré světlo.
�Objímka XL není kompatibilní s objímkou VL.
�Nedotýkejte se objektivu, objímky objektivu nebo vnitřku objímky ani je nevystavujte prachu nebo 

nečistotě. V případě potřeby očistěte objektiv suchou měkkou látkou na čištění brýlí. Při čištění 
objektivu nezapomeňte vypnout videokameru.
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�Řádná činnost nemůže být garantována, když se nahrává ve standardu HDV s objektivem, který 
není se standardem HDV kompatibilní. Pokud nasadíte na videokameru objektiv nekompatibilní 
s HDV, zobrazí se hlášení „THIS LENS HAS NO STILL SHOOTING CAPABILITY“ a „HD 
INCOMPATIBLE LENS“. 

�Řádná činnost nemůže být garantována, když se nahrává ve standardu HDV s volitelným 
extenderem XL 1,6x. Když se používá extender, zobrazí se hlášení „HD INCOMPATIBLE LENS“, 
i když máte objektiv kompatibilní s HDV.

Nasazení sluneční clony objektivu

Sluneční clona objektivu chrání objektiv a zabraňuje pronikání nežádoucího světla.

1. Na čelo objektivu nasaďte sluneční clonu 

a upevněte ji otočením ve směru hodi-

nových ručiček tak, aby logo Canon bylo 

nahoře.
• Dejte pozor, abyste sluneční clonu objektivu 

nezdeformovali.
• Při nasazování dbejte na to, aby sluneční clona 

byla správně na závitu objektivu.

2. Utáhněte zajišťovací šroub.
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Nastavení vzdálenosti Flange Back 
(objektivy bez zabudované funkce nastavení vzdálenosti dosedací plochy objektivu)

Vzdálenost snímače od dosedací plochy objektivu (Flange Back) je možné nastavit na správné 

zaostření při velkém přiblížení a zoomu na širokoúhlý záběr. Vzdálenost Flange Back může být 

nastavována automaticky videokamerou (AF) nebo ručně (MF). Uchovat v paměti je možné různé 

hodnoty nastavení vzdálenosti Flange Back a také je možné ji uložit jako zálohu.

Nastavení Flange Back je možné uložit až pro 10 objektivů. 

Příprava

1. Nasměrujte videokameru na objekt a takto zajistěte.
Mějte videokameru alespoň 1 metr od objektu. Vyvarujte se objektů, které je obtížně zaostřit při nejširším 
úhlu záběru.

2. Změňte zoom na maximální širokoúhlý záběr.

3. Nastavte ovladač POWER na Av a plně otevřete clonu.

4. Nastavte zoom na velké přiblížení.
Ujistěte se, že objekt zůstává uprostřed rámečku, a to jak při úplném oddálení, tak při úplném přiblížení.

5. Zkontrolujte, že vyhovují expoziční podmínky.
V případě potřeby použijte ND filtr.

Nastavení AF

1. Stiskněte tlačítko MENU.

2. Otočením ovladače SELECT vyberte [CAMERA SETUP] a stiskněte tlačítko SET.

3. Vyberte [FB] a potom zvolte [ AF ADJUST].

4. Po zobrazení potvrzovací obrazovky začněte nastavovat stisknutím tlačítka SET.

5. Jakmile se zobrazí hlášení „FB ADJUSTMENT SUCCESSFUL“, zavřete nabídku 

stisknutím tlačítka MENU.

Nastavení MF 

1. Stiskněte tlačítko MENU.

2. Otočením ovladače SELECT vyberte [CAMERA SETUP] a stiskněte tlačítko SET.

3. Vyberte [FB] a potom zvolte [ MF ADJUST].

4. Po zobrazení potvrzovací obrazovky začněte nastavovat stisknutím tlačítka SET.

5. Videokamera přestaví zoom na úplné přiblížení. Když se zobrazí hlášení „ADJUST 

FOCUS & PUSH “, podle potřeby zaostřete a stiskněte tlačítko SET.

6. Videokamera přestaví zoom na plně širokoúhlý záběr. Když se zobrazí hlášení 

„ADJUST FOCUS & PUSH “, podle potřeby zaostřete a stiskněte tlačítko SET.

7. Jakmile se zobrazí hlášení „FB ADJUSTMENT SUCCESSFUL“, zavřete nabídku 

stisknutím tlačítka MENU.

Pokud se při nastavování vzdálenosti Flange Back zobrazí chybové hlášení, nezapomeňte resetovat 
hodnotu nastavení FB před opětovným nastavováním této vzdálenosti.
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Reset nastavení vzdálenosti Flange Back

Tento postup resetuje (vynuluje) uloženou hodnotu nastavení vzdálenosti Flange Back pro nasazený objektiv.

1. Stiskněte tlačítko MENU.

2. Otočením ovladače SELECT vyberte [CAMERA SETUP] a stiskněte tlačítko SET.

3. Vyberte [FB] a potom zvolte [SET DEFAULT].

4. Vyberte [YES] a stiskněte tlačítko SET.

5. Stisknutím tlačítka MENU nabídku zavřete.

V dále uvedených případech nemůže být vzdálenost Flange Back správně nastavována a video-
kamera se vrátí na obrazovku výběru nastavení této vzdálenosti.
- Když videokamera nedokáže zaostřit při nastavování AF.
- Když byl během nastavování vzdálenosti Flange Back sejmut objektiv.
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Používání dálkového ovladače
Když stisknete tlačítka na dálkovém ovladači, 

mějte jej nasměrován na některý ze senzorů 

dálkového ovládání videokamery.

Videokamera má tři senzory dálkového ovládání, dva 
vpředu a jeden na boku.

Vložení baterií

Dálkový ovladač je napájen dvěma bateriemi (R6) 

velikosti AA.

1. Otevřete kryt oddělení pro baterii.

2. Baterie vkládejte podle označení kladných 

+ a záporných – pólů.

3. Zavřete kryt oddělení pro baterie.

�Videokamera a dálkový ovladač mohou pracovat ve 2 režimech senzoru dálkového ovládání 
( 106). Pokud nejste schopni ovladačem přístroj ovládat, zkontrolujte, zda jsou videokamera 
i ovladač nastaveny do stejného režimu.

�Nelze-li videokameru dálkovým ovladačem ovládat nebo pokud ji lze ovládat pouze z velké 
blízkosti, vyměňte baterie. Vyměňujte vždy obě baterie najednou.

�Dálkový ovladač nemusí řádně pracovat, pokud na senzor dálkového ovládání svítí silné světlo 
nebo dopadají sluneční paprsky.
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Vložení/vyjmutí kazety

Používejte pouze videokazety s logem . Při nahrávání ve standardu HDV doporučujeme mít 

videokazety kompatibilní s tímto standardem.

1. Posuňte spínač EJECT a otevřete kryt 

oddělení videokazety.
Oddělení videokazety se automaticky otevře.

2. Podle potřeby kazetu vložte nebo vyjměte.
• Rovnoměrným pohybem vložte kazetu 

zorientovanou okénkem ven úplně do oddělení.
• Videokazetu vyjímejte přímým, rovným pohybem.

3. Zavřete kryt oddělení videokazety.
Stiskněte tlačítko  na krytu.

�Při automatickém otevírání a zavírání oddělení videokazety mu nebraňte v pohybu. 
�Dbejte na to, aby vám oddělení videokazety nezachytilo prsty.

Pokud je videokamera připojena na napájecí zdroj, mohou být kazety vkládány/vyjímány, i když je 
ovladač POWER nastaven na OFF.
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Vložení/vyjmutí paměťové karty
S touto videokamerou používejte paměťové karty SD nebo komerčně dostupné karty Multi-

MediaCard (MMC). Paměťová karta SD je vybavena bezpečnostním spínačem pro ochranu dat před 

nechtěným smazáním.

Vložení karty

1. Ovladač POWER nastavte do polohy OFF.

2. Otevírat kryt slotu paměťové karty.

3. Paměťovou kartu zasuňte úplně do slotu 

karty.

4. Zavřete kryt slotu karty.
Kryt nezavírejte silou, karta nemusí být řádně 
vložena.

Vyjmutí karty

Nevytahujte paměťovou kartu silou. Kartu musíte uvolnit tak, že na ni nejdříve zatlačíte.

1. Ovladač POWER nastavte do polohy OFF.
Před vypnutím videokamery se ujistěte, že nebliká 
indikátor práce s kartou.

2. Otevírat kryt slotu paměťové karty.

3. Zatlačením paměťové karty ji uvolněte 

a potom ji vyjměte.

4. Zavřete kryt slotu karty.

� Tato videokamera je kompatibilní pouze s paměťovými kartami SD nebo MultiMediaCard (MMC). 
Nepoužívejte jiný typ paměťové karty.

�Řádnou činnost nelze pro všechny paměťové karty garantovat.
�Před vložením nebo vyjmutím paměťové karty vypněte videokameru. V opačném případě se 

mohou data ztratit.
�Používáte-li jiné paměťové karty než dodané, nezapomeňte je nejdříve ve videokameře 

zinicializovat ( 125 ).
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Výběr nastavení nabídky tlačítkem MENU
Většinu funkcí videokamery je možné změnit z nabídky na obrazovce.

Výběr nabídek a nastavení

1. Stisknutím tlačítka MENU otevřete nabídku.

2. Otočením ovladače SELECT vyberte podnabídku a stiskněte tlačítko SET.

3. Otočením ovladače SELECT vyberte položku nabídky a stiskněte tlačítko SET.

4. Otočením ovladače SELECT vyberte nastavení a stiskněte tlačítko SET.

5. Stisknutím tlačítka MENU nabídku zavřete.

� Zobrazení ,  a  v zelené barvě v dolní části obrazovky vám poskytují další indikace, 
jaká tlačítka používat v konkrétním nastavení nabídky.

�Nabídku můžete kdykoliv zavřít stisknutím tlačítka MENU.
�Nedostupné položky se budou zobrazovat v šedé barvě.
�K ovládání nabídky může být často vhodnější použít dálkový ovladač. Nabídku otevřete nebo 

zavřete stisknutím tlačítka MENU na dálkovém ovladači. Místo ovladače SELECT použijte 
výběrová tlačítka nabídky  na dálkovém ovladači a stisknutím tlačítka SET na dálkovém 
ovladači uložte nastavení nebo proveďte výběr.

Tlačítko SET

Tlačítko MENU

Ovladač SELECT
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Nabídka a výchozí nastavení

Výchozí nastavení jsou zvýrazněna tučným písmem.

1 Lze vybrat pouze, když je nasazen objektiv s funkcí přednastaveného zaostření.

NABÍDKA CAMERA

Podnabídka Položka nabídky Nastavení voleb

SIGNAL SETUP TIME CODE COUNT-UP REC-RUN, REC-RUN PS., 
FREE-RUN

55

START VALUE SET, RESET 55
EXT.SYNC OFF, GENLOCK, GENLOCK+TC 57
GENLCK ADJUST -1023 – +1023 57
T.CODE OUT ON, OFF 56
COMP. OUT 576i, 1080i/576i 97
SDI OUTPUT ON, OFF 97
SDI SPEC. AUTO, SD LOCKED 97

CAMERA SETUP ZEBRA ON, OFF 76
ZEBRA LEVEL 70, 75, 80, 85, 90, 95, 100 76
SKIN D.SET HUE 77

CHROMA
AREA
Y LEVEL
SKIN DETAIL OFF, LOW , MIDDLE , 

HIGH  
77

F SPEED PSET1 LOW, MIDDLE, HIGH 52
CLEAR SCAN 85
FB  AF ADJUST 24

 MF ADJUST 24
SET DEFAULT 25
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NABÍDKA CAMERA

Podnabídka Položka nabídky Nastavení voleb

CUSTOM PRESET EDIT SELECT CP 1 PRESET_A, 2 PRESET_B, 
3 PRESET_C, 4 PRESET_D, 
5 PRESET_E, 6 PRESET_E

78

TUNE
RENAME
PROTECT
RESET
RETURN
GAMMA NORMAL, CINE1, CINE2
KNEE AUTO, LOW, MIDDLE, HIGH
BLACK STRETCH, MIDDLE, PRESS
MASTER PED. -9 ~ +9
SETUP LEVEL -9 ~ +9
SHARPNESS -9 ~ +9
H DTL FREQ LOW, MIDDLE, HIGH
DTL HV 
BALANCE

-9 ~ +9

CORING -9 ~ +9
NR1 OFF, LOW, MIDDLE, HIGH
NR2 OFF, LOW, MIDDLE, HIGH
COLOR MAT. NORMAL, CINE1, CINE2
COLOR GAIN -9 ~ +9
COLOR PHASE -9 ~ +9
R GAIN -9 ~ +9
G GAIN -9 ~ +9
B GAIN -9 ~ +9
RG MATRIX -9 ~ +9
RB MATRIX -9 ~ +9
GR MATRIX -9 ~ +9
GB MATRIX -9 ~ +9
BR MATRIX -9 ~ +9
BG MATRIX -9 ~ +9
SELECT CP 83
SAVE POSITION
EXECUTE
RETURN
IMPORT 83
SELECT POSITION
EXECUTE
RETURN
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NABÍDKA CAMERA

Podnabídka Položka nabídky Nastavení voleb

RECORDING 
SETUP

REC MODE* SP, LP 92
UB REC INT. USR-BIT, EXT. USR-BIT 58
UB SELECT 00 00 00 00, TIME, DATE 58
IMG QUALITY  SUPER FINE,  FINE,  NORMAL 111
IMAGE SIZE L 1440x1080, S 640x480 111
STILL I. REC OFF, ON, ON+CP DATA 84,

114
FILE NOS. RESET, CONTINUOUS 112

AUDIO SETUP AUDIO MODE  2CH, 4CH
 48kHz 2CH, 32kHz 2CH, 32kHz 4CH

59

1kHz TONE OFF, -12dB, -20dB 89
AUD.M.SET NORMAL, LINE OUT 63
WIND SCREEN ON , OFF 60
R-XLR GAINUP OFF, 12dB 60,

62
AUDIO LOCK* LOCK MODE, UNLOCK MODE 59

DISPLAY SETUP/ EVF SETUP EVF BW MODE ON, OFF 88
BRIGHTNESS 20
CONTRAST
COLOR
SHARPNESS

LEV/CENT MRK OFF, LEVEL MARK, CENT. MARK 43
ASPECT GUIDE OFF, 4:3, 13:9, 14:9, 1.66:1, 1.75:1, 1.85:1, 2.35:1 43
SAFETY ZONE OFF, 80%, 90% 43
TV SCREEN ON, OFF 129
AUDIO LEVEL ON, OFF 63
LANGUAGE ENGLISH, , 93
OBJ DST UNIT m (metry) 93
ZOOM IND. BAR, NUMBER 49
GUIDE INFO OFF, CUSTOM KEYS, D/T DISPLAY 39
UB DISPLAY ON, OFF 58

SYSTEM/ CUSTOM KEY 1 TIME CODE, INDEX WRITE, ZEBRA, VCR STOP, TV 
SCREEN, TC HOLD, AUDIO LEVEL, EVF BW MODE, 
FB, FLIP EVF, (NONE)

87

CUSTOM KEY 2 TIME CODE, INDEX WRITE, ZEBRA, VCR STOP, TV 
SCREEN, TC HOLD, AUDIO LEVEL, EVF BW MODE, 
CP BKWD KEY, FB, FLIP EVF, (NONE)

WL. REMOTE 1, 2, OFF  106
TALLY LAMP ON, BLINK, OFF 93
POWER SAVE ON, OFF 41
D/TIME SET T.ZONE/DST 39

DATE/TIME 39
DATE FORMAT 93

LED ON/OFF ON, OFF 92
CHAR. REC ON, OFF 92
DV CONTROL ON , OFF 91
IRIS DIAL UP OPEN, DOWN OPEN 69

*Pouze ve standardu SD

HDV

DV
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HD DOWN CONVERT: Určuje, zda se má provádět konverze dolů u výstupního videosignálu ze zdířky
HDV/DV při přehrávání pásku zaznamenaného ve standardu HDV.

�Výstupní videosignál konvertovaný dolů bude vždy 50 prokládaných půlsnímků, bez ohledu na 

rychlost snímání původního záznamu.

�I když byla zvuková stopa nahrána ve všech 4 kanálech, budou na výstupu pouze kanály 1 a 2.

NABÍDKA VCR/PLAY

Podnabídka Položka nabídky Nastavení voleb

SIGNAL SETUP TIME CODE COUNT-UP REC-RUN, REC-RUN PS., 
FREE-RUN

55

START VALUE SET, RESET 55
PLAYBACK STD AUTO, HDV, DV 94
T.CODE OUT ON, OFF 56
COMP. OUT 576i, 1080i/576i 97
SDI OUTPUT ON, OFF 97
SDI SPEC. AUTO, SD LOCKED 97
AV  DV ON, OFF 109
HD DOWN-CONV ON, OFF 98

RECORDING 
SETUP

REC MODE* SP, LP 92
UB SELECT 00 00 00 00, TIME, DATE 58
IMG QUALITY  SUPER FINE,  FINE,  NORMAL 111
HD STILL SIZ LW 1920x1080, SW 848x480 111
FILE NOS. RESET, CONTINUOUS 112

AUDIO SETUP SEL AUDIO CH CH /CH , CH /CH , CH /CH 101
MIX SELECT VARIABLE, FIXED 101
AUDIO MODE 48kHz 2CH, 32kHz 2CH, 32kHz 4CH 59
WIND SCREEN ON , OFF 60
R-XLR GAINUP OFF, 12dB 60,

62

Standard přehrá-
vaného pásku

Nastavení [HD 
DOWN-CONV]

Nastavení [PLAYBACK STD]
[AUTO] [HDV] [DV]

HDV [On] DV DV Bez výstupu
[Off] HDV HDV Bez výstupu

DV [On] DV Bez výstupu DV
[Off] DV Bez výstupu DV

*Pouze ve standardu SD

1/3 2/4 1/3 1/3 2/4 2/4
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NABÍDKA VCR/PLAY

Podnabídka Položka nabídky Nastavení voleb

DISPLAY SETUP/ EVF SETUP EVF BW MODE ON, OFF 88
BRIGHTNESS 20
CONTRAST
COLOR
SHARPNESS

TV SCREEN ON, OFF 129
AUDIO LEVEL ON, OFF 63
DISPLAYS ON, OFF<PLAYBK> 129
CUSTOM KEYS ON, OFF 86
DATA CODE DATE, TIME, DATE & TIME, CAMERA DATA, 

CAM. & D/T
105

LANGUAGE ENGLISH, , 93
6SEC.DATE ON, OFF 105
UB DISPLAY ON, OFF 58

SYSTEM/ CUSTOM KEY 1 TIME CODE, TV SCREEN, DATA CODE, AUDIO 
LEVEL, TC HOLD, EVF BW MODE, (NONE)

87

CUSTOM KEY 2 TIME CODE, TV SCREEN, DATA CODE, AUDIO 
LEVEL, TC HOLD, EVF BW MODE, (NONE)

WL. REMOTE 1, 2, OFF  106
TALLY LAMP ON, BLINK, OFF 93
D/TIME SET T.ZONE/DST 39

DATE/TIME 39
DATE FORMAT 93

LED ON/OFF ON, OFF 92
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NABÍDKA CARD CAMERA

1 Lze vybrat pouze, když je nasazen objektiv s funkcí přednastaveného zaostření.

Podnabídka Položka nabídky Nastavení voleb

SIGNAL SETUP GENLOCK ON, OFF 57
GENLCK ADJUST -1023 – +1023 57
COMP. OUT 576i, 1080i/576i 97
SDI OUTPUT ON, OFF 97
SDI SPEC. AUTO, SD LOCKED 97

CAMERA SETUP ZEBRA ON, OFF 76
ZEBRA LEVEL 70, 75, 80, 85, 90, 95, 100 76
SKIN D.SET HUE 77

CHROMA
AREA
Y LEVEL
SKIN DETAIL OFF, LOW , MIDDLE , 

HIGH 
77

F SPEED PSET1 LOW, MIDDLE, HIGH 52
FB AF ADJUST 24

MF ADJUST 24
SET DEFAULT 25

FOCUS PRI. ON, OFF 114
REVIEW OFF,  2 sec., 4 sec., 6 sec., 8 sec., 10 sec. 120
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NABÍDKA CARD CAMERA

Podnabídka Položka nabídky Nastavení voleb

CUSTOM PRESET EDIT SELECT CP 1 PRESET_A, 2 PRESET_B, 
3 PRESET_C, 4 PRESET_D, 
5 PRESET_E, 6 PRESET_E

78

TUNE
RENAME
PROTECT
RESET
RETURN
KNEE AUTO, LOW, MIDDLE, HIGH
BLACK STRETCH, MIDDLE, PRESS
SHARPNESS -9 ~ +9
H DTL FREQ LOW, MIDDLE, HIGH
DTL HV 
BALANCE

-9 ~ +9

CORING -9 ~ +9
COLOR GAIN -9 ~ +9
COLOR PHASE -9 ~ +9
R GAIN -9 ~ +9
G GAIN -9 ~ +9
B GAIN -9 ~ +9
RG MATRIX -9 ~ +9
RB MATRIX -9 ~ +9
GR MATRIX -9 ~ +9
GB MATRIX -9 ~ +9
BR MATRIX -9 ~ +9
BG MATRIX -9 ~ +9
SELECT CP 83
SAVE POSITION
EXECUTE
RETURN
IMPORT 83
SELECT POSITION
EXECUTE
RETURN

RECORDING 
SETUP

IMG QUALITY  SUPER FINE,  FINE,  NORMAL 111
IMAGE SIZE LW 1920x1080, SW 848x480, L 1440x1080, S 640x480 111
FILE NOS. RESET, CONTINUOUS 112

AUDIO SETUP WIND SCREEN ON , OFF 60
R-XLR GAINUP OFF, 12dB 60,

62
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DISPLAY SETUP/ EVF SETUP EVF BW MODE ON, OFF 88

BRIGHTNESS 20
CONTRAST
COLOR
SHARPNESS

LEV/CENT MRK OFF, LEVEL MARK, CENT. MARK 43
OBJ DST UNIT m (m) 93
ZOOM IND. BAR, NUMBER 49
TV SCREEN ON, OFF 129
GUIDE INFO OFF, CUSTOM KEYS, D/T DISPLAY 39
LANGUAGE ENGLISH, , 93

SYSTEM/ CUSTOM KEY 1 ZEBRA, TV SCREEN, EVF BW MODE, FB, FLIP EVF, 
(NONE)

87

CUSTOM KEY 2 ZEBRA, TV SCREEN, EVF BW MODE, CP BKWD KEY, 
FB, FLIP EVF, (NONE)

WL. REMOTE 1, 2, OFF  106
POWER SAVE ON, OFF 41
D/TIME SET T.ZONE/DST 39

DATE/TIME 39
DATE FORMAT 93

LED ON/OFF ON, OFF 92
IRIS DIAL UP OPEN, DOWN OPEN 69

NABÍDKA CARD CAMERA

Podnabídka Položka nabídky Nastavení voleb
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CARD VCR/PLAY MENU

Podnabídka Položka nabídky Nastavení voleb

SIGNAL SETUP COMP. OUT 576i, 1080i/576i 97
SDI OUTPUT ON, OFF 97
SDI SPEC. AUTO, SD LOCKED 97

CARD OPERATIONS PRINT ORDERS 
ALL ERASE

NO, YES 126

ERASE ALL IMAGES NO, YES 123
INITIALIZE CANCEL, EXECUTE 125
Po stisknutí tlačítka SET při zobrazování nepohyblivého snímku:
IMAGE ERASE CANCEL, ERASE 123
PROTECT ON, OFF 124
PRINT ORDER 0 ~ 99 COPIES 126
SLIDESHOW CANCEL, START 121

META DATA CP IMPORT 78
SELECT POSITION
EXECUTE
RETURN

DISPLAY SETUP/ EVF EVF BW MODE ON, OFF 88
BRIGHTNESS 20
CONTRAST
COLOR
SHARPNESS

TV SCREEN ON, OFF 129
DISPLAYS ON, OFF<PLAYBK> 129
CUSTOM KEYS ON, OFF 86
DATA CODE DATE, TIME, DATE & TIME, CAMERA DATA, 

CAM. & D/T
105

LANGUAGE ENGLISH, , 93
SYSTEM/ CUSTOM KEY 1 TV SCREEN, DATA CODE, EVF BW MODE, (NONE) 87

CUSTOM KEY 2 TV SCREEN, DATA CODE, EVF BW MODE, (NONE)
WL. REMOTE 1, 2, OFF  106
D/TIME SET T.ZONE/DST 39

DATE/TIME 39
DATE FORMAT 93

LED ON/OFF ON, OFF 92
FIRMWARE UPDATE - -
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Nastavení časového pásma, data a času
Nastavte časové pásmo, datum a čas při prvním používání videokamery nebo když se úplně vybije 

vestavěná dobíjitelná baterie.

Nastavení časového pásma/letního času

1. Stiskněte tlačítko MENU.

2. Otočením ovladače SELECT vyberte [SYSTEM/ ] a stiskněte tlačítko SET.

3. Vyberte [D/TIME SET ], potom zvolte [T.ZONE/DST] a stiskněte tlačítko SET.
Zobrazí se nastavení časového pásma. Výchozí nastavení je Paris.

4. Otočením ovladače SELECT vyberte nastavení, které reprezentuje vaše časové 

pásmo, a stiskněte tlačítko SET.
Chcete-li nastavit letní čas, vyberte časové pásmo tak, aby se vedle oblasti zobrazovala značka .

Nastavení data a času

5. Vyberte [D/TIME SET ] a stiskněte tlačítko SET.
Rozbliká se údaj roku.

6. Otočením ovladače SELECT vyberte rok a potom stiskněte tlačítko SET.
• Rozbliká se další údaj.
• Stejným způsobem nastavte měsíc, den, hodinu a minutu.

7. Stisknutím tlačítka MENU zavřete nabídku a spustíte hodiny.

Zobrazení data a času v době nahrávání

Datum a čas můžete zobrazit v levém dolním rohu obrazovky.

Otevřete nabídku a vyberte [DISPLAY SETUP/ ]. Vyberte položku [GUIDE INFO], 

nastavte ji na [D/T DISPLAY] a nabídku zavřete.

Pokud videokameru nepoužíváte po dobu přibližně 3 měsíců, vestavěná dobíjitelná baterie se úplně 
vybije a nastavení data a času bude ztraceno. V takovém případě dobijte vestavěnou baterii ( 15) 
a znovu nastavte časové pásmo, datum a čas.

MENU
( 29)

SYSTEM/ D/TIME SET T.ZONE/DST•••PARIS

MENU
( 29)

SYSTEM/ D/TIME SET 
D/TIME SET••• 1.JAN.2005

             12:00 PM

MENU
( 29)

DISPLAY SETUP/ GUIDE INFO•••OFF
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Stabilizátor obrazu
(objektivy vybavené stabilizátorem obrazu)
Stabilizátor obrazu můžete aktivovat nebo vypnout v závislosti na podmínkách nahrávání.

Spínač STABILIZER ON/OFF přemístěte na OFF.
Stabilizátor obrazu není možné vypnout v režimu Jednoduché nahrávání.

�Když je videokamera na stativu, doporučujeme stabilizátor obrazu vypnout.
�Stabilizátor obrazu je konstruován tak, aby se vyrovnal s běžnými, normálními otřesy videokamery.
�Stabilizátor obrazu nemusí být, pokud je nasazen volitelný extender, účinný.
� : Stabilizátor obrazu bude aktivován, když stisknutím tlačítka PHOTO do poloviny 

máte zablokováno automatické zaostřování.

Spínač STABILIZER ON/OFF
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Používání režimů Program AE
Naprogramované režimy automatické expozice poskytují automatizované pokročilé techniky nahrávání 
zajišťující profesionální výsledky v různých podmínkám snímání.

Výběr režimů Program AE
Stiskněte tlačítko a otočte ovladačem 
POWER.
Zobrazí se symbol vybraného režimu.

Neměňte režim v průběhu nahrávání, mohlo by dojít k nepřirozené změně jasu v obraze.

Jednoduché nahrávání
Videokamera automaticky nastavuje zaostření, rychlost závěrky, clonové číslo, zisk, 
vyvážení bílé a posun AE, čímž kameramanovi dovoluje pracovat způsobem „ukaž 
a snímej“. Tento režim zablokuje všechny tyto funkce a volby, změní je na fixní 
a nezměnitelné.

Auto
Podobně jako v režimu Jednoduché nahrávání videokamera provádí automaticky 
nastavení, a umožňuje tak pracovat způsobem „ukaž a snímej“. Avšak 
v automatickém režimu máte volbu ruční úpravy nastavení.

Priorita závěrky (  68)
V tomto režimu můžete vybírat rychlost závěrky. Videokamera automaticky 
nastavuje odpovídající clonu.

Ovladač POWER
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Priorita clony (  69)
V tomto režimu můžete vybírat ze 7 nastavení clonového čísla – od f/1.6 do f/9.5 
(nebo po úplné zavření irisové clony) – a videokamera automaticky nastaví 
odpovídající rychlost závěrky. Tento režim umožňuje dosahovat nejlepší kontroly 
nad hloubkou ostrosti.

Ruční (  70)
Tento režim nabízí tvůrčí svobodu – veškeré funkce lze ovládat ručně. V ručním 
režimu máte volbu nastavit expozici v libovolné kombinaci rychlosti závěrky 
a clonového čísla.

Bodové osvětlení
Režim bodového osvětlení nastavuje automaticky expozici tak, aby byly dobře 
zaznamenány záběry nebo objekty osvětlené bodovými reflektory nebo jinými 
svítidly podobného typu.

Noc
pTento režim vám umožňuje souvisle nahrávat i při nízké úrovni osvětlení. 
Videokamera používá pomalejší rychlosti závěrky (1/3–1/500) k zajištění řádné 
expozice.
�Pohybující se objekty mohou mít za sebou obrazovou stopu.
�Kvalita obrazu nemusí být stejně dobrá jako v jiných režimech.
�Na obrazovce se mohou zobrazovat bílé body.
�Automatické zaostřování nemusí pracovat stejně dobře jako v jiných režimech. V takovém případě 

zaostřete ručně.

Poznámky k režimům Program AE 
V režimech   a Tv: Clonové číslo zobrazované na obrazovce je odhadované. Po stisknutí tlačítka 
STANDBY pro zapnutí/vypnutí videokamery během blokování expozice se zobrazované clonové číslo může 
změnit, ale vybrané nastavení expozice bude zachováno.
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Dostupnost funkcí v jednotlivých programech nahrávání

: Dostupné   : Nedostupné

1: Dostupné při zablokované expozici.
2: Dostupné během funkce Clear scan.

Objektivy se zoomem HD 20x L IS, 20x L IS, 16x IS II a 3x

* Není dostupné s objektivem s 3násobným zoomem.

Programy nahrávání

Tlačítko EXP. LOCK

Ovladač IRIS 1 1

Tlačítko SHUTTER 1 1

Ovladač AE SHIFT (0) (0)

Ovladač GAIN  (auto)  (0 dB)  (auto)

Ovladač WHITE BALANCE  (auto)

Úprava uživatelského 
přednastavení

Tlačítko CUSTOM PRESET 
SELECT

Tlačítko CUSTOM PRESET ON/
OFF

Detail pleti

Clear scan

Výběr frekvence pro Clear Scan 2 2

Program nahrávání Režimy jiné než 

Kroužek ručního 
zaostřování
Kroužek zoomu
Stabilizátor obrazu*  (on) 
ND filtr
Režim zaostřovávaní  (automatické zaostřování) 

 Spínač AF/tlačítko 
PUSH AF
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Nahrávání v režimu s prioritou rychlosti 
závěrky (Tv)

Dostupné rychlosti závěrky při záznamu filmů:
1/3*, 1/6, 1/12, 1/25, 1/50, 1/120, 1/250, 1/500, 1/1000, 1/2000, 1/4000, 1/8000, 1/16000, CS (clear scan)
Dostupné rychlosti závěrky při záznamu nepohyblivých snímků:
1/3*, 1/6, 1/12, 1/25, 1/50, 1/120, 1/250, 1/500
* Pouze s L IS objektivem HD 20x.

1. Ovladač POWER nastavte na Tv.

2. Vyberte rychlost závěrky pomocí tlačítka SHUTTER  nebo .

�Další nastavení, např. clonové číslo, jsou nastavena automaticky.
�Rychlost závěrky se změní, když zablokujete a změníte expozici.
�Pokud nastavíte automatické nastavování zisku, bude na obrazovce údaj rychlosti závěrky blikat, 

když bude vybraná rychlost nevhodná pro podmínky nahrávání. V takovém případě rychlost 
závěrky upravte. Pokud máte zapnutý ND filtr, nejdříve jej vypněte a potom upravte rychlost 
závěrky.

�Kvalita obrazu se při pomalých rychlostech závěrky může do jisté míry zhoršit.
�Automatické zaostřování nemusí s pomalými rychlostmi závěrky pracovat.

Tlačítko SHUTTER 

Tlačítko SHUTTER 

Ovladač POWER


